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See the notice on TED website

545113-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Painotuotteet ja vastaavat tuotteet – „Дизайн, предпечат и печат на печатни 
материали за нуждите на ГДНП“ с две обособени позиции
OJ S 150/2026 06/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat - Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ
Sähköposti: BDDirekova@mvr.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen järjestys ja turvallisuus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Дизайн, предпечат и печат на печатни материали за нуждите на ГДНП“ 
с две обособени позиции
Kuvaus: „Дизайн, предпечат и печат на печатни материали за нуждите на ГДНП“ с две 
обособени позиции Обособена позиция № 1 „Дизайн, предпечат и печат на наръчник със 
заглавие „Видове цифрови ВД, подход при изземването им, начин на опаковане и 
съхраняване“, Обособена позиция № 2 „Дизайн, предпечат и печат на наръчник със 
заглавие „Класификация на дактилоскопните изображения и определяне на 
дактилоскопна формула“, финансирани по проект „Дигитализация на експертно-
криминалистическата дейност и на полицейската регистрация“. Изпълнението на 
предмета на настоящата обществена поръчка включва дейности по дизайн, предпечат и 
печат на печатни материали за нуждите на ГДНП, както следва: По обособена позиция 
№1: дизайн, предпечат и печат на 6000 броя наръчници на български език по текстове, 
предоставени от Възложителя в Microsoft Word формат (.doc/ .docx) и илюстративен 
материал, предоставен от Възложителя, в JPG File (.jpg) и Adobe Photoshop Image (.psd), 
формат А4, размер 210 мм. х 297 мм., тип книга; По обособена позиция №2: дизайн, 
предпечат и печат на 2840 броя наръчници на български език по текст, предоставен от 
Възложителя в Microsoft Word формат (.doc/ .docx) и илюстративен материал, 
предоставен от Възложителя в JPG File (.jpg) и Adobe Photoshop Image (.psd) формат: 
А4, размер 210 мм. х 297 мм., тип книга. Изискванията към изпълнение на доставките са 
посочени в техническата спецификация по обособена позиция № 1 (Приложение № 1.1.) 
и техническата спецификация по обособена позиция № 2 ( Приложение № 1.2.), които са 
част от докуменатцията за участие.
Menettelyn tunniste: c5c6986e-6459-4ae4-8b87-5b031c335d48
Sisäinen tunniste: 587020
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/545113-2026
mailto:BDDirekova@mvr.bg
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 22000000 Painotuotteet ja vastaavat tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. София, квартал "Захарна фабрика", улица "Кукуш" №1  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1345
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 51 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: I. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, за когото е 
налице някое от следните основания: 1. чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП. 
На основание чл. 55, ал. 4 от ЗОП възложителят няма да отстранява от процедурата 
кандидат или участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен; 3. чл. 107 от ЗОП; 4. Наличие на обстоятелство по чл. 
3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; 5. обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; 6. 
обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (участник, за когото е установено, че е наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки с влязъл в сила съдебен акт); 
7. участник, чието предложение за изпълнение на поръчката не изпълнява всички или 
някое от изискванията на възложителя съгласно техническата спецификация; 8. 
участник предложил обща цена, която надвишава прогнозната стойност на съответната 
обособена позиция; 9. участник, който е посочил елементи, свързани с предлаганата 
цена и/или части от нея извън ценовото предложение; Наличието на основанията за 
отстраняване е в сила и за посочен от участника подизпълнител или трето лице. 
Участниците могат да използват подизпълнители съгласно чл. 66 от ЗОП. II. Гаранцията 
за изпълнение на договора е в размер на 2 %(два на сто) от стойността на договора без 
включен ДДС, когато поръчката е възложена на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания или в размер на 10 % (десет на сто) от стойността на 
договора без включен ДДС за всички останали изпълнители. Изпълнителят предоставя 
документ за внесена гаранция за изпълнение на договора преди сключването му. 
Гаранцията за изпълнение може да се представи в една от следните форми: - парична 
сума внесена по банковата сметка на възложителя; - банкова гаранция; - застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Начините и условията за освобождаване на гаранцията 
за изпълнение са разписани в проекта на договор. Възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При сключване на договора 
за обществена поръчка определеният изпълнител представя документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата. Документи се 
представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. Когато участникът е 
обединение, изискването се отнася за всеки от участниците в обединението. Преди 
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подписване на договор определения за изпълнител участник предоставя и: Декларация 
по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; Декларация за 
отобстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. Осигуряване на достъп до помещенията на ГДНП-МВР 
се осъществява съгласно Инструкция за реда и организацията за осъществяване на 
дейността по охрана на обекти по чл. 14, ал. 2, т. 4 от ЗМВР с рег. № 8121з-1415/20.
11.2015 г. III. Обществената поръчка е запазена за участие на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания, предвид обстоятелството, че 
доставките, включени в предмета на поръчката са включени в списъка на стоките и 
услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки. В процедура за 
възлагане на запазена поръчка могат да участват и други заинтересовани лица при 
спазване на последователността, предвидена в чл. 81, ал. 2 и ал. 3 от ППЗОП, но 
офертите им се разглеждат само ако няма допуснати оферти на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания. Съгласно ЗОП "Специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания" са тези по смисъла на чл. 48, ал. 1 
от Закона за хората с увреждания или техният еквивалент съгласно законодателството 
на държава членка.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Petos: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
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за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 
54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с 
влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Участникът е извършил нарушение 
по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
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длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurssi: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Дизайн, предпечат и печат на наръчник със заглавие „Видове цифрови 
ВД, подход при изземването им, начин на опаковане и съхраняване“
Kuvaus: Изпълнението на предмета на Обособена позиция №1 Дизайн, предпечат и 
печат на наръчник със заглавие „Видове цифрови ВД, подход при изземването им, 
начин на опаковане и съхраняване", финансирана по проект „Дигитализация на 
експертно-криминалистическата дейност и на полицейската регистрация“ включва 
дейности по дизайн, предпечат и печат на печатни материали за нуждите на ГДНП, 
както следва: дизайн, предпечат и печат на 6000 броя наръчници на български език по 
текстове, предоставени от Възложителя в Microsoft Word формат (.doc/ .docx) и 
илюстративен материал, предоставен от Възложителя, в JPG File (.jpg) и Adobe 
Photoshop Image (.psd), формат А4, размер 210 мм. х 297 мм., тип книга. ​​​​​​​Изискванията 
към изпълнението на предмета на Обособена позиция №1 са подробно описани в 
Техническата спецификация (Приложение №1.1.) към настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 587021

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 22000000 Painotuotteet ja vastaavat tuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. София, квартал "Захарна фабрика", улица "Кукуш" №1  
Postitoimipaikka: град София
Postinumero: 1345
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 90 Päivät
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5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 39 900,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Sisäisen turvallisuuden rahasto (ISF) (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: BG65ISPR001-3.006-0006
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Дигитализация на експертно-криминалистическата дейност и 
на полицейската регистрация
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Обществената поръчка е запазена за участие на специализирани предприятия 
или кооперации на хора с увреждания, предвид обстоятелството, че част от доставките, 
включени в предмета на поръчката са включени в списъка на стоките и услугите по чл. 
12, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки. В процедура за възлагане на 
запазена поръчка могат да участват и други заинтересовани лица при спазване на 
последователността, предвидена в чл. 81, ал. 2 и ал. 3 от ППЗОП, но офертите им се 
разглеждат само ако няма допуснати оферти на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критерии за достъпността за лицата с увреждания не са включени, защото 
предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 на 
Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 година за изискванията за 
достъпност на продукти и услуги.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: Не се изисква.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена”.
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Kuvaus: Оценяването и класирането на участниците ще се извършва въз основа на 
предложена най-ниска обща стойност в евро без включен ДДС. На основание чл. 72, ал. 
1, т. 2 от ЗОП Възложителят ще изисква представяне на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на обособена позиция №1. В случай 
че участникът не е регистрирано по ЗДДС лице, предложената от него цена се счита за 
крайна.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/587020
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/587020
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Kyllä
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 2 %(два на сто) от стойността на договора без включен ДДС, когато 
поръчката е възложена на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания или в размер на 10 %(десет на сто) от стойността на договора без включен 
ДДС за всички останали изпълнители. Гаранцията за изпълнение се представя от 
изпълнителя преди сключването на договорите под формата на парична сума,банкова 
гаранция или застраховка,която обезпечава изпълнението му чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Условията и сроковете за задържане и освобождаване 
на гаранцията за изпълнение са уредени в договора. При извършване на доставката да 
се спазва Инструкция № 8121з-1415/20.11.2015 г. за реда и организацията за 
осъществяване на дейността по охрана на обекти по чл. 14,ал.2,т. 4 от Закона за МВР
(обн. ДВ, бр.93 от 1 Декември 2015 г.,изм. и доп. ДВ. бр.36 от 27 Април 2018г.,изм. и доп. 
ДВ. бр.6 от 18 Януари 2019г.,изм. и доп. ДВ. бр.23 от 19 Март 2021г.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 

https://app.eop.bg/today/587020
https://app.eop.bg/today/587020
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Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата срещу 
решението за откриване на процедура за възлагане на обществена поръчка подлежи на 
обжалване в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ГЛАВНА 
ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Дизайн, предпечат и печат на наръчник със заглавие „Класификация на 
дактилоскопните изображения и определяне на дактилоскопна формула“
Kuvaus: Изпълнението на предмета на Обособена позиция №2 Дизайн, предпечат и 
печат на наръчник със заглавие „Класификация на дактилоскопните изображения и 
определяне на дактилоскопна формула“, финансирана по проект „Дигитализация на 
експертно-криминалистическата дейност и на полицейската регистрация“ включва 
дейности по дизайн, предпечат и печат на печатни материали за нуждите на ГДНП, 
както следва: дизайн, предпечат и печат на 2840 броя наръчници на български език по 
текст, предоставен от Възложителя в Microsoft Word формат (.doc/ .docx) и 
илюстративен материал, предоставен от Възложителя в JPG File (.jpg) и Adobe 
Photoshop Image (.psd), формат А4, размер 210 мм. х 297 мм., тип книга. ​​​​​​​Изискванията 
по изпълнението на предмета на Обособена позиция №2 са подробно описани в 
Техническата спецификация (Приложение №1.2) към настоящата документация.
Sisäinen tunniste: 587023

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 22000000 Painotuotteet ja vastaavat tuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. София, квартал "Захарна фабрика", улица "Кукуш" №1  
Postitoimipaikka: град София
Postinumero: 1345
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 90 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 11 100,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 



545113-2026 Page 9/12

Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Sisäisen turvallisuuden rahasto (ISF) (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: BG65ISPR001-3.006-0006
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Дигитализация на експертно-криминалистическата дейност и 
на полицейската регистрация
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Обществената поръчка е запазена за участие на специализирани предприятия 
или кооперации на хора с увреждания, предвид обстоятелството, че част от доставките, 
включени в предмета на поръчката са включени в списъка на стоките и услугите по чл. 
12, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки. В процедура за възлагане на 
запазена поръчка могат да участват и други заинтересовани лица при спазване на 
последователността, предвидена в чл. 81, ал. 2 и ал. 3 от ППЗОП, но офертите им се 
разглеждат само ако няма допуснати оферти на специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критерии за достъпността за лицата с увреждания не са включени, защото 
предметът на поръчката не попада в обхвата на Директива (ЕС) 2019/882 на 
Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 година за изискванията за 
достъпност на продукти и услуги.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: Не се изисква.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена”.
Kuvaus: Оценяването и класирането на участниците ще се извършва въз основа на 
предложена най-ниска обща стойност в евро без включен ДДС. На основание чл. 72, ал. 
1, т. 2 от ЗОП Възложителят ще изисква представяне на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на обособена позиция №2. В случай 
че участникът не е регистрирано по ЗДДС лице, предложената от него цена се счита за 
крайна.
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/587020
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/587020
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 16/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Kyllä
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 2 %(два на сто) от стойността на договора без включен ДДС, когато 
поръчката е възложена на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания или в размер на 10 %(десет на сто) от стойността на договора без включен 
ДДС за всички останали изпълнители. Гаранцията за изпълнение се представя от 
изпълнителя преди сключването на договорите под формата на парична сума,банкова 
гаранция или застраховка,която обезпечава изпълнението му чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Условията и сроковете за задържане и освобождаване 
на гаранцията за изпълнение са уредени в договора. При извършване на доставката да 
се спазва Инструкция № 8121з-1415/20.11.2015 г. за реда и организацията за 
осъществяване на дейността по охрана на обекти по чл. 14,ал. 2,т. 4 от Закона за МВР 
(обн. ДВ, бр.93 от 1 Декември 2015 г.,изм. и доп. ДВ. бр.36 от 27 Април 2018г.,изм. и доп. 
ДВ. бр.6 от 18 Януари 2019г.,изм. и доп. ДВ. бр.23 от 19 Март 2021г.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/587020
https://app.eop.bg/today/587020
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Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата срещу 
решението за откриване на процедура за възлагане на обществена поръчка подлежи на 
обжалване в 10-дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: ГЛАВНА 
ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ
Rekisterinumero: 129010641
Postiosoite: бул. Александър Малинов, № 1
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1715
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Borislava Dimitrova Direkova
Sähköposti: BDDirekova@mvr.bg
Puhelin: 029829170
Internetosoite: https://mvr.bg/gdnp/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/25819
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 4570d2fd-3594-4f74-8c8e-3942912ae3df  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 05/08/2026 10:55:41 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria

mailto:BDDirekova@mvr.bg
https://mvr.bg/gdnp/
https://app.eop.bg/buyer/25819
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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